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1 Rechnunusadmfn! [+

ir invoice address! Adra\ss Facturation Client

Magna PT S.p.A ez AT

Via dei Ciclamini 4 e T
1-70026 MODUGNO BA

9u pplier address! Adresse du &

GGB France EURL

Site ANNECY

65 Chemin de la Prairie

F-74009 ANNECY

L §{ontr.: (s) Code NoJ N* Code foumisseur

_—

THl00032
18®QSS?HC>

Sous 1436 Ly

Lieferschein- Delivery Document/ Bon de Livralson

st 81030017
ersanudalum

Shipping dato 04.06.2021
Date diexpédition

Rechnungfinvolce/Facture

8} Daturm fRate 08.06.2021

A 38210

10) thr Zelchen 11) Bestell-Nr. 16) Zusatzdaten d. Best 12) Unsera Abteilung 13) Hausruf 14} Unsere Auftrags-Nr
Customer Identif Order N# Date Customer addit Data Supplier Departmant Tal. Ext Suppller ref
Reference Client Date No de la commande Indic. Chent Departement faurni: Té). Ext No ordre fournisseur
Bohnet 550003087803 AUTOMOTIVE 3150001369
19) Versandart 20} Frej UNFRE] 21) Verpackungsart 22} Versandzeichen 23) GewichtUWelght/Poids
Type of shipment Pald UNPAID Packaglng Shipping Marks
Mode diexpédition Francso PORT Mode d ] dentifieation de Fenvol
KLT Beutto { Gross / Brut; Natto / Net / Net:
490,000 451,000
25) Versandanschrift! Ship to Addressf Adressa d'expedition 26} Abladi Codel g location-Lieu de
dechargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
1-70026 MODUGNO BA
27) Pos 28) Te des EmplingersiCi PartNo 2%} Bezelchn d. Lieferung/Delivery desctiption 30) Menge ) 40) vermerke | F notices fAvis du
D des mar Quantity receveur
2%a) Verpack Ih Lauf kart-Nr! Packaging de Quantite Mengeneln | ponoe Vermarhe
talls and tag Nof date emballage et b carte Unitof M Quantity +l Remarks
Prefidprefixe  Basic/Base  SuHfix/Suf{lxe sulvante Unité Quantité - Notes
000010| 2507607500 1610DP4-P 102.000 PCS
Charge No: 541502 550921
102 -1.000 -
(34 o 4 @
CeHEI = ) AT
UEMNE+-NAGEL s e, P
ACCETTAZIONE MERCE P ‘~;b§‘ﬁG@
Duantiti dichiarata; QO <5
it - IOZ I’ﬁ). {G‘/ lfﬁ% ﬁé:
Duantita effettiva: ’/@,.' /C@ . (/2 “’9”0 4,
Tipe Imballaggia: 3 /f‘;&‘e uz?g ﬁ?/ @4/
Quantit3 Imballi; iy <,
|
Gonformits alle schede pimbpllo: B~ q(f’@/- i &
[batzyTogtrollo: t L\ ‘fziﬁe W@l"ﬁ,‘?
o 610" Vs,
a‘?f .
FE3 0
42) Eigang iF ! q 43) Mengenprifung f Quantity check / 44) Glteprufung ! Quality check ! 45 IR ] 46) Rech fung f Involce
récaption Contrdle quantité Cantréle qualité Receveur chaeek { Contréle facture
Datum
Date
Name
Nom

Seite / Page:




ho

Ordine di Trasporto / Transport Order > J 2 / 4

T Oy —-
Sender / Mittenie Dils/Bea — A —

VATAD-No. / N° partita VA

05-JUN-2021 A A A =
GGB ANNECY EURL o
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY .
., Tel: +33 4 50 33 66 88 232615820339280
Cotion address  nizo del logo di car (o ) O Gode/ Ordie i zsporto

GGB ANNECY EURL LYS-EC-2033928

Delwerr lems / Terminal address /

Condizioni di trasporto Indirizzn terminale

65 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY
., Tel: +33 4 50 33 66 88

Direa domfoile = exworks
fancodom. o kbl DET, FREIGHT (FRANCE) SAS
DCIWW Dllnclmmd
g;ogan:]tg m sdogix}ﬁlo LYON
{in3 BS N
Dl Uarnonag 28 RUE EUGENE HENAFF

Consignee/ Deslinaarla VATID-40, / N partia VA Ogvean Clawedd |F-69200 VENISSIEUX
MAGNA PT SPA [Joihess anpig.  |Tel:+ 33 / 4 72 21 23 10

2 Fax:+ 33 / 4 72 21 22 89

VIA DEI CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addiiional franspovt Insurance Teqminal ceference /
Assiurazio lementare
Cle nemnDnu 0221060582329 Numero di dossler
DelIvery address / Indirizzo i consegna della merce d na
Currency/  Value for insurance /|
MAGNA PT SPA Valuta Valore da assicurare gﬁmﬁ aﬁ%ﬁgﬁ;
NolTMP-VRN-41 0307
Terminal di amivo Contact tel.
VIA DET CICLAMINI 4 Terminal de destination Numergtatelonien
I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Gusiors' bl rirber| Grass wefghl In kg Valus (with currenty)
Marche & numesri Quantith Imballaggio  Deserizione dellz merce Taritladoganale | Peso lorda In kg Valore {pon valula)
GOODS
1l |PLE Goods 163.3
1 |PLE Goods 163.3
1l [PLE Goods 163.3
Payable weight In kg Total grass welght In kg
EX WORKS Pese lassabile in kg Totale peso fordo in kg
Dim, % e onx on= 1.296w 0.00 M 489,99 490.0
Special cansignments / Richieste patticolari
Speclal Instructions / Istruzionl parlicolari Enclosures [ Allegali

.FIH Confirmed: 2021-06-09
.FIH Confirmed: 2021-06-09

KUEHNEANAGEL s..

Via dei Cielamini

Gollection at sender Delivery to tonsignee IMPORTANT Recarding fo GHR,transpart demages have to be noled on tha lrenport D i Siriif ot gendzr
Ritiro da! mitlente Consegna al destinatario order (POD) upan detvery of the vislhla ehouldbe | Timbyoke firma del mitenle
notifed {n writlng to tha responsible EURGCONNEGY leminal within 7 days after dalkery,

Cate /Data Date f Data 1 G' U UZ]

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Time / Oraria Time / Orarlo
i ed . .
Driver’s signature / Firma delyaullsla Gonsignsel stnatue Gonsignes’s name In block lotters reavut) ot eyva d
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello Verlfl calsu q ali té e ﬂtl‘t\ "

/
Vv
EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Gondlzion! Generali di trasporto EUROGONNECT



